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E whakaputaina ana te rangatiratanga ma roto mai i te mana motuhake, i te kaiarahitanga me
te whai wahitanga.

E whakat ana ténei plrongo i te mohio ko te kaiarahitanga rangatahi tétahi whakaputanga o
te rangatiratanga, a, me matua tutuki ténei e pai ana te whakamahere whakaraupapa. Waihoki,
e tuatuhia ana te whakamahinga o te matauranga Maori i nga whakamahere whakahaere rawa
hei huarahi e kaha ake ai te rangatiratanga.

I roto i te pirongo Rangatiratanga, ka korero matou mo te kaha o te Maori ki te whakahangai i te

rangatiratanga ki 6 ratou ano whakahaere, hapori hoki, ki nga tukanga a-manapori me te 6hanga.

Manaakitanga report

Ko te manaakitanga, ko te poipoi i nga whanaungatanga, ko te tiaki i te tangata, ko te whakaaro
nui hoki ki te hauora o tangata ké.

Ka kitea te manaakitanga i te kainga, i nga wahi hoki e mau nei te ahurea me nga wahi
whaitikanga. E tipu tonu nei, e whanake tonu nei a Tamaki Makaurau, a, he panga nui to ténei
ki te Maori ki te whakaputa manaakitanga i roto and i 6 ratou na rohe.

| roto i te Plrongo Manaakitanga, ka korerohia te panga o te utu o te noho me te utu o te haere
ki nga kowhiringa a-whare, a-mahi, a-matauranga, a-hauora Maori ané hoki.

Kaitiakitanga report

He nui nga whakapuakitanga o te kaitiakitanga, pénei i te mana me te whakamahinga o nga
rawa, i te whakapapa o te tangata ki te taiao, i te matauranga, i nga whakapono a-wairua me
nga tikanga tuku iho.

I roto i te PGrongo Kaitiakitanga, ka korerotia me péhea e whakahangaitia ai te Kaitiakitanga ki
te ohanga me nga tikanga 6hanga ma te whakauru i tétahi kawenga tuku iho i nga reanga ki te
tiaki, ki te whakat me te whakapakari hoki i te hauora a-wairua, a-rawa, a-0hanga o nga taonga.

Nga Purongo Uara Maori

E koa ana a The Independent Maori Statutory Board (te
Poari) ki te tapae atu i nga pirongo mo te Uara Maori.

E matai ana nga parongo Uara Maori i whanaketanga o

te hauora Maori ma te whai i tétahi tikanga e 0 ana ki nga
uara Maori (Te Ao Maori) kia mataitia ai te hauora i ta te iwi
taketake titiro.

Ko te aronga, he whakawhanui i te maramatanga o te
Kaunihera o Tamaki-makaurau me te kawanatanga hoki ki
te whakamahi i tétahi tikanga e U ana ki nga uara Maori i
nga whakataunga ka whaipainga ki te hauora Maori.

E hangai ana ia parongo e rima ki tétahi uara Maori (ara ki
te Rangatiratanga, ki te Manaakitanga, ki te Kaitiakitanga,
ki te Whanaungatanga, me te Wairuatanga). E mataitia an
ate hauora Maori i runga i nga aria Maori, i runga hoki i ta te
Maori titiro ki te ao ma te matai ki te painga o nga wawata,
0 nga mahi me nga whakatutukinga Maori.

Hei pou here nga uara Maori e rima e hapai ana i nga pirongo
Uara Maori mo te tuhinga matua a te Poari, ara mo te Schedule

of Issues of Significance and Mdori Plan (2017). E aro ana ténei
mahere ki nga putanga e 20 kua tautuhia e te Maori i Tamaki
Makaurau hei patake mo te hauora. E whakamarama ana
ténei puka i te ahua o te mahi tahi a nga parongo Uara Maori
me ténei tuhinga.

He mea nui kia marama ki te hauora Maori hei arataki i te
ahunga o nga kaupapa here, hei aroturuki hoki i te panga o
nga whakataunga kaupapa here ki te Maori i Tamaki Makaurau.

He whaia ana tétahi tikanga hou i roto i nga Pirongo Uara
Maori hei whakatairanga i nga uara Maori me nga aria hei
arahii te whanaketanga o te matai i te hauora Maori, ara e
hangai ana te mataitanga ki te Maori, e G ana hoki ki ta te

Maori titiro ki te ao.

Ko te whainga, ka takoto i nga pirongo tétahi rauemi
whaihua ma nga kaiwhakatakoto kaupapa here me nga
kaiwhakamahere i te kaunihera a-rohe me te kawanatanga,
tae hoki ki nga NGO, nga pakihi, nga whare matauranga,
nga hapori Maori, nga iwi me nga hapu.

Maori values & ke_y directions

Whanaungatanga report
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THE WAIRUATANGA REPORT
for Tamaki Makaurau 2019

Ko te whakawhanaungatanga, ko te whai me te whakat i nga hononga, ko te whakawatea hoki
i nga whanaunga me nga hapori ki te whakakaha i 6 ratou hononga ki a ratou ano.

| roto i te Pirongo Whanaungatanga, ka korerotia te ahua o te tautoko i te whanaungatanga,

i ténei wa, ma te ako i te reo Maori, ma te matakitaki i a Whakaata Maori, ma te whai wahi ki te
kapa haka, ki nga hakinakina me nga huihuinga Maori.

Wairuatanga report

Ko te uho o te Wairuatanga, ko te hono i te taha kikokiko me te taha wairua.

Ki te whakat nga pakihi Maori i a ratou tikanga ki roto i te Wairuatanga e whakau ana ratou i
nga hononga i waenga i te ahurea i roto i ta ratou whakahaere me a ratou putanga pakihi.

| roto i te purongo Wairuatanga, ka korerotia te ahua o te whakaputanga o te Wairuatanga i roto
i te rangai auaha, hei tauira ma te whakamahi i nga matapono o te tauira o Te Ara.

Rangatiratanga
autonomy and leadership

Enhancing leadership and
participation

Walruatanga
splrltuallty and ldentlty

E Promotlng a distinctive Maor,| |dentgty
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Manaakitanga
to protect and look after

Improving quality of life

Kaitiakitanga
*  guardianship

Ensuring sustainable futures.




Te ahua o te mahi tahi a nga purongo Uara me te Mahere Maori

Ko te take o te Mahere Maori me nga purongo Uara Maori he matai i te hauora Maori i runga i ta te Maori titiro ki te ao kia Kei roto i te mahere huanga, ko nga Putanga nga putanga tiketike e whaia ana e te Maori, pénei na ‘e pakari ana, e ora ana
pai ai te aroturuki i nga whanaketanga o te hauora Maori i roto i te wa i Tamaki Makaurau. hoki te ahurea i nga hapori Maori, me ténei na‘e whaihua ana, e kitea ana, e ahurei ana hoki nga pakihi Maori’

| ahu mai nga uara Maori e rima i nga parongo Uara i te Mahere Maori. | te Mahere Maori, e hono ana nga uara ki nga E hangai ana nga Wahanga Arotahi ki nga take kua tautuhia e nga Mana Whenua me nga Mataawaka he whaitikanga ki
ahunga matua e whakaatu mai ana i nga wawata whanui o te Maori mo 0 ratou ake iwi, whakahaere, hapori ané hoki. a ratou. Kei roto i ia Wahanga Arotahi tétahi tatohi, &tahi tatohi ranei hei matai i nga whanaketanga o ia take.

E hangai ana nga wahanga, nga wahi hauora ranei ki nga pou e wha, ara ki te taha whanau, te taha ahurea, te taha E ata whakamaramahia ana nga Wahanga Arotahi i nga ptrongo Uara Maori e rima, a, 108 nga tutohi e whakaatuhia mai
o6hanga, me te taha hauora. | ahu mai énei i te takenga o te Poari, ara he awhina i te Kaunihera o Tamaki Makaurau i nga ana e matai ana i nga wahanga rerekeé o te hauora Maori.

whakataunga mo nga take a-papori, a-ahurea, a-ohanga, a-taiao hoki.
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WHANAUNGATANGA RANGATIRATANGA MANAAKITANGA WAIRUATANGA RAITIAKITANGA

Develop Vibrant Communities Enhance Leadership and Participation Improve Quality of Life Promote Distinctive Identity Ensure Sustainable Futures

KEY
DIRECTIONS

“A city/region that caters for diverse Maori “People engaged in their communities.” “Satisfaction with our environments and ‘Recognised sense of identity, uniqueness “Intergenerational reciprocity”
lifestyles and experiences.” standard of living.” and belonging.”

A 1 v:l

Maori communities are culturally vibrant Maori are actively participating and Maori communities are culturally strong Maori heritage of Tamaki Makaurau is Maori cultural wellbeing is future-

Outcomes across Tamaki Makaurau demonstrating leadership in the community and healthy valued and protected proofed

 The use and significance of marae e Mana Whenua as Treaty partners o The use of te reo Maori e Maori cultural values and heritage « Investment in Maori arts and culture
Focus Areas I Accessibility to Maori culture o Mataawaka as Treaty partners » Participation in wananga, kura and « Sense of pride and belonging o Matauranga Maori and Matauranga-
kohanga reo a-lwi

» Youth participation and leadership
o Connection to lwi

Maori communities are connected and safe Maori are decision-makers in public Maori enjoy a high quality of life Maori social institutions and networks Whanau wellbeing and resilience
institutions thrive is strengthened

o Access to transport and public facilities o Maori representation in public institutions o Health and wellness o Urban Maori authorities and Maori o Social equity

« Safe and connected whanau and o Maori participation in decision-making o Access to health services NGOs

communities

¢ Whanau wellbein
Focus Areas 9

e Sport and leisure

o Participation in elections o Participation in mainstream education » Papakainga

» Participation in communities

SOCIAL CULTURAL

Maori have the skills to realise economic Maori are active across all sectors Maori are earning income and returns Maori businesses are uniquely Maori businesses are improving and
opportunities of the economic community that fulfil their lifestyle expectations identifiable, visible and prosperous enhancing the quality of their people,
asset and resource base

o Maori in tertiary study o Employment across businesses and sectors e Income - individuals and whanau o Maori businesses « Investment in Maori economic
o Maori workforce capability e Maori in management and leadership « High quality and affordable housing e Maori involvement in networks development
positions « Maoriland and assets o New opportunities and markets

Te Taiao is able to support nga uri Maori are actively involved in decision- The mauri of Te Taiao in Tamaki Taonga Maori are enhanced Maori are kaitiaki of the environment
- whakatipu making and management of natural Makaurau is enhanced or restored for or restored in urban areas
E resources all people
>
8 o Mahinga kai and wahi rongoa » Co-governance of natural resources o Access to clean parks and reserves o Maori urban design principles e Investment in Maori environmental
S F A o Wahi tapu and wahi taonga o Resource management planning processes « Sustainable energy use « Indigenous flora and fauna hte] s

ocus Areas L .

E and activities o Capacity of tangata whenua

o Water quality

o Matauranga Maori and natural resources to support the environment



